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N.O.H.A.
Se sídlem: 	U Mrázovky 1950/16, 150 00 Praha 5
IČ: 		03744931
DIČ: 		CZ03744931
Zastoupený: 	Filipem Šebánkem
Email: 	philipnoha@gmail.com
Tel:		+420 776 263 669
Banka : 	Reiffeisenbank - 5500   
č.účtu: 	1024855796
Plátce DPH:  NE
dále jen „N.O.H.A.“ 

a

název: Město Odry
Sídlo:  Masarykovo náměstí 16/25 742 35 Odry
zastoupeno: Mgr. Alenou Zemanovou, na základě pověření Rady města Odry, usnesení č. RM/19/73/2025 ze dne 10.9.2025
IČ: 00298221
DIČ: CZ00298221

dále jen “Pořadatel“ 



Spolu uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto



Smlouvu o realizaci koncertu N.O.H.A.
podle § 1746 odstavce 2, § 2358, § 2586 a následujících zákona č.89/2012 Sb. nového občanského zákoníku a dále dle § 67 autorského zákona č. 121/2000 Sb. v platném znění.
												      
č. 218/00069850/2022/P


kontakt na pořadatele v den koncertu: Bc. Zuzana Orságová,  mobil: 776576193
kontakt na zvukaře: Daniel Maleňák, 777222855, malenakd@seznam.cz


I.
PŘEDMĚT SMLOUVY

kompletní dodání produkce koncertu „N.O.H.A“, včetně dopravy.


Místo konání:  Oderské dny 2026, multižánrový festival. 
Adresa : venkovní areál vedle Dělnického domu Odry, Kopečná 23, 742 35 Odry

Datum konání:  13.6.2026.  Dále jen „Koncert“.

     příjezd/ get in : 19:00  dinner : 19:20     backline up 20:30    Change over : 21:00               		            	zvukovka :  21:20       koncert  N.O.H.A.   : 22:00     60min set 

Filip Šebánek prohlašuje, že je v zastoupení kapely N.O.H.A oprávněn udělit souhlas s užitím jejich uměleckých výkonů a tento souhlas s užitím uměleckých výkonů uděluje. 

II.
POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

N.O.H.A.  se zavazuje realizovat koncert, dle podmínek stanovených touto smlouvou. A přejímá uměleckou odpovědnost za výkony umělců..

N.O.H.A. zajistí dopravu umělců a nástrojů, a to na místo uměleckého výkonu i zpět. 

N.O.H.A. se zavazuje, že nezrealizuje žádné veřejné vystoupení „N.O.H.A“ v blízkosti konání koncertu v okolí do 50km po dobu 1 měsíce před termínem konání koncertu a 1 měsíc po termínu konání koncertu.

Pořadatel se zavazuje zajistit komplexní servis pro realizaci představení, tj. osoby k zajištění pořádku, bezpečnosti, úklidu, uvedení představení apod.

Pořadatel se zavazuje zajistit dostatečně prostornou, uzamykatelnou šatnu pro uložení osobních věcí, ubytování a catering pro 7 osob.

Pořadatel se zavazuje zajistit ubytování v blízkosti konání koncertu  pro 7 osob, ve složení:
      3 x single, 2x twin

Pořadatel se zavazuje zajistit odpovídající technické zajištění nutné pro realizaci koncertu. Tím se rozumí zejména podmínky pro koncert dle přílohy č. 1 této smlouvy.

7.    Zruší-li Pořadatel vystoupení v průběhu posledních 7 dnů před termínem, uhradí N.O.H.A.              	50 % ceny. 

11.   Pořadatel prohlašuje, že si jako plátce odměny výkonným umělcům je vědom svých 
        povinností podle daňových předpisů a svých povinností podle předpisů o příspěvcích na 
        kulturní fondy (odvod OSA, Intergram).

12.  Pořadatel odpovídá za škody na zdraví i majetku, vzniklé výkonným umělcům či jiným 
       osobám v souvislosti s vystoupením, pokud nebyly prokazatelně zaviněny výkonnými 
       umělci či jejich doprovodem, tj. pokud vzniknou zejména v důsledku nedodržení předpisů o  
       bezpečnosti a ochraně zdraví, při nedodržení technických norem a ostatních obecně 
       závazných předpisů ze strany pořadatele. 
 												

III.
FINANČNÍ UJEDNÁNÍ 

  Záloha na cestovné ve výši 19 000,- Kč pro N.O.H.A. bude pořadatelem uhrazena na základě zálohové faktury vystavené N.O.H.A. 4 měsíce před realizací koncertu. V případě neuskutečnění koncertu z důvodů ležících na straně pořadatele, je záloha nevratná.
Pořadatel se zavazuje zaplatit N.O.H.A.  za realizaci koncertu dle této smlouvy odměnu a ve výši 70 000,- Kč (slovy: sedmdesát tisíc korun českých), která bude pořadatelem uhrazena na základě finální faktury vystavené N.O.H.A. 5 dnů před realizací koncertu.

Finální cena se zálohou je dohromady 89 000,-,- Kč (slovy: osmdesátdevět tisíc korun českých),

Fakturační údaje jsou uvedeny v záhlaví smlouvy v platném znění. 

Smluvní strany sjednávají, že faktura je považována za doručenou byla-li zaslána na emailovou adresu: podatelna@odry.cz  ve formátu PDF.

Odměna bude vyplacena N.O.H.A. bezhotovostním převodem na účet N.O.H.A. uvedený v záhlaví této smlouvy.

IV.
PLATNOST SMLOUVY

Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou. 

Při hrubém porušení povinností vyplývajících z této smlouvy mají smluvní strany nárok na odstoupení od smlouvy.

Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká zejména nároků na náhradu škody, licence, povinnosti mlčenlivosti.

4.  Pokud bude vystoupení účinkujících znemožněno v důsledku nepředvídatelné nebo  
     neodvratitelné události ležící mimo smluvní strany, například přírodní katastrofa, epidemie,   
     úřední zákaz, a podobně, nebo z důvodů nepředvídané a neodvratitelné události na straně 
     účinkujících, např.: vážné onemocnění, či úmrtí člena (účinkujícího), vážný úraz, karanténa, 
     izolace, úmrtí v rodině atp., mají obě smluvní strany právo od této smlouvy odstoupit bez 
     jakýchkoliv nároků na finanční úhradu vzniklé škody. Odstupující strana je povinna shora 
     uvedené skutečnosti druhé smluvní straně řádně doložit např. lékařským potvrzením. 
     Odstoupení od smlouvy je možné jen písemnou formou a nabývá účinnosti dnem 
     následujícím po doručení oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.

V.
SOUHLAS UMĚLCE

Filip Šebánek za kapelu N.O.H.A. uděluje souhlas se zobrazením jména a podobizny, či obrazového záznamu týkajícího se osob skupiny a projevů osobní povahy za účelem propagace představení.



VI.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Smluvní strany se dohodly, že práva a povinnosti z této smlouvy se řídí právním řádem České republiky, zejména pak příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění a autorského zákona č. 121/2000 Sb. v platném znění.

Strany této smlouvy prohlašují, že mohou uzavřít tuto smlouvu a že jsou schopny konat a plnit dle této smlouvy. Strany této smlouvy se zavazují, že neučiní žádné právní úkony, ze kterých by vznikly nebo mohly vzniknout závazky v rozporu s touto smlouvou či jejím plněním, anebo by tuto smlouvu obcházely. 

Neplatnost některého smluvního ustanovení nemá za následek neplatnost celé smlouvy, pokud se nejedná o skutečnost, se kterou zákon spojuje takové účinky. 

Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá strana obdrží jeden.
. 
Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.

Tato smlouva nahrazuje vystavenou objednávku č. 0027/OKŠ/2025 ze dne 30.11.2025.

Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy musí být učiněny písemnou formou a se souhlasem obou smluvních stran.

Na důkaz souhlasu se skutečnostmi shora uvedenými připojují smluvní strany níže své vlastnoruční podpisy.



SEZNAM PŘÍLOH

Hospitality rider
Tech. Rider extra příloha v e-mailu 
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	       za Město Odry dne: 12.2.2026

	
	

	


_________________________________
	


_________________________________

	Filip Šebánek,  (N.O.H.A.)
	   Mgr. Alena Zemanová




   							











								
							Hospitality rider
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Drinks

- at least 5 L non-sparkling mineral water  
- 10 bottles high quality beer
- 2 bottles good quality, light and dry white and red  wine
- 1 bottle vodka “Absolute or Finladia
- 3 bottles orange juice (100%)
- 15 cans red bull
- 1 box of soft drinks (Coca-Cola, Fanta, etc.)
- Tea and Coffee (with milk & sugar)

Meals
To be provided at arrival of the band in the Backstage area:
- A selection of fruits (bananas, apples, grapes)
- Sandwiches / rolls with cheese and meat

Please provide a filling hot meal for 8 persons and one vegetarian in a quiet, pleasant place after the soundcheck.

Junk food is not acceptable. Local specialities are preferred, Japanese, Chinese, 
Indian, Mexican, Lebanese, Thai, Italian, French food is welcome too, 
with  vegetables.

If there is no hot meal available, the ”management” will pay a buyout of € 20,- + VAT for each person.
If there is no breakfast the next morning, the ”management” will pay a buyout of € 15,- + VAT for each person.


           Understood and accepted:	
	



___________________                   				_______________________				
Date, Signed by the management				Date,   Signed by  N.O.H.A.
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